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  چكيده

 به زبان عربـي اسـت كـه در آن،    زجمله تفاسير صوفيانها ةار المود في اسر  المحبةبحر  
 اقوال و حكايات عرفاني در سـاختار و    برخي نكات، اشارات، سورة يوسف همراه با   

 محتواي جذاب و اهميت اين اثر موجب ارائـة           .نثري ساده و دلنشين تفسير شده است      
، هنوز تـصحيحي انتقـادي از آن   اما با وجود اين چهار ترجمه از آن در سدة اخير شده،        

در دست نيست و حتي نشاني از تلاشي جدي در پي شناخت دقيـق اثـر و نيـز مؤلـف،                     
گيـري و نيـز جايگـاه آن در سـنت تفـسيرنگاري           زمان تأليف، خاسـتگاه، نحـوة شـكل       

ملتـزم بـه شـريعت و     اين تفسير بـا رويكـرد عملـي در عرفـان و     . شود عرفاني يافت نمي  
هـاي نخـست اسـلامي و پـيش از قـرن             ر سنت تفسيري صوفيان در سده     ، در بست   اخلاق

هاي متعددي از آن     هكه نسخ ة في اسرار المود    المحبة بحر. هفتم به نگارش آمده است    
تـرش   در ايران موجود است، گاه بـه ابوالفتـوح احمـد غزالـي و گـاه بـه بـرادر بـزرگ                     

رسـد صـبغة    به نظر مي  . ابوحامد محمد نسبت داده شده، اما گويا هر دو نسبت خطاست          
اين اثر، تدويني و حاصل گردآوري و شـايد ترجمـة برخـي روايـات و اقـوال فارسـي                    
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انـس  ،  انـيس المريـدين و شـمس المجـالس        ويـژه     مندرج در تفاسير متقدم اسـلامي بـه       
 پـيش و بـه       باشد كه حدود چهار يا پنج قرن      قصة يوسف    و    المحبين ضةروالمريدين و   

نوشتار پيش رو، ضمن بررسي متن اثـر بـا توجـه بـه       . آمده است زبان عربي به تأليف در    
هـاي    هاي نـسخ خطـي، تفاسـير سـده         چندين نسخة موجود، از تحليل محتواي فهرست      

هايي كه تاكنون دراين موضوع به نگارش درآمـده، حاصـل شـده               متقدم و نيز پژوهش   
  . است

  
لاسـيك،  تفـسيرهاي قـرآن، تفـسيرهاي عرفـاني، ادبيـات ك            :هاي كليدي  واژه

  .سورة يوسف
  
   مقدمه-1

در اين آثـار كـه از       . تفسيرهاي عرفاني در سنت تفسيرنگاري مسلمانان، قدمتي ديرينه دارند        
هاي نخست اسلامي شكل گرفته است، سـعي بـر آن بـوده تـا بـا تكيـه بـر رمـزي                        همان دهه 

ايـن رو،   از  .  آيات قرآن درك و بيان شـود       باطنيو مفهوم   حقيقي  انگاشتن كلام خدا، مراد     
 قـرآن  اجتمـاعي  و  سياسـي  ، علمـي  ، فلـسفي  در كنار انواع تفسيرهاي كلامي، ادبـي، فقهـي،        

 لفظـي و     ، مفسران و عارفان بزرگي از گذشته تـاكنون بـا اهتمـام بـر گـذر از قرائـت                   1كريم
 درونـي و عرفـاني     رويكرد با تفاسيريظاهري به سوي قرائت استعاري و باطني كلام وحي،          

   2.اند آورده يدپد قرآن آيات به
اشـارات و  ظرفيت بيـشتر در حمـل نكـات،     به دليل    كلام الهي از اين منظر، برخي آيات      

گذشـته از  . اند  توجه عرفا قرار گرفتههاي قرآن، مورد  بيش از ساير بخش   تعبيرهاي صوفيانه،   
اي  رهاند، اگر بنا بـر تعيـين سـو         اي كه بارها از منظر عرفان تأويل و تفسير شده          آيات پراكنده 

 توجه شده، شايد بتـوان ايـن ويژگـي را مخـتص             ه آن  ب ديدگاهمجزا باشد كه يكسره از اين       
ساختار كاملاً روايي و داستاني و نيز . مشهور است» احسن القصص«كه به سورة يوسف دانست 

آيند؛  شمار مي مضمون غالبِ عشق و محبت، دو عامل اصلي اقبال مفسران عارف به اين سوره به
 ضمن آنكه، برخورداري اين سـوره       .خميرماية عرفان چيزي جز محبت نيست      اساس و    چرا كه 

هاي عرفاني نظير رؤيا، كشف و شهود، ولايت، انسان كامل، تقـدير             از مضامين رايج در آموزه    
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هاي نفساني و نيز مفاهيم اخلاقي و تربيتي نظير اطاعـت از پـدر و            پوشي از خواهش   الهي، چشم 
 گويي، موجـب شـده     يكي و خدمت به خلق، دوري از حسدورزي و دروغ         مادر، دنياگريزي، ن  

   .كنند اين سوره توجه  بهطور خاص  كه متصوفه و عرفا بهاست
ي اسـلام  در سنت تفسيرنگاري     تفاسير عرفاني كامل  نظر از    از اين جهت است كه صرف     

 ،رازي ح ابوالفتـو  روض الجنـان و روح الجنـان       ، فخـر رازي   كبيـر  تفـسير  ،تفسير طبري نظير  
تـاج   ،رشـيدالدين فـضل االله ميبـدي        الابـرار  ةكشف الاسرار و عد    ، قشيري الاشارات لطائف

 روزبهـان بقلـي   في حقائق القرآن   عرائس البيان  ، اسفرايني التراجم في تفسير القرآن للاعاجم    
 طور خاص چندين تفسير فقط      به ،3 نظاّم نيشابوري  غرائب القرآن سورآبادي،   تفسير ،شيرازي

از  )جامع الستين للطـائف البـساتين  (قصة يوسف  نظيرِ  اين سوره شكل گرفته است؛   رحشدر  
 از ابونصر احمد بن محمد       المحبين ضةانس المريدين و رو   ،  4احمد بن محمد بن زيد طوسي     

الـدين   معـين  حدائق الحقائق ،  6 از مؤلفي نامعلوم   انيس المريدين و شمس المجالس    ،  5بخاري
الـدين محمـد جمـالي         جمـال  كـشف الارواح    در اين مجـال از       همچنين لازم است  . 7فراهي

هـايي متعـدد بـا عنـوانِ         و نيـز منظومـه     اسداالله ايزد گشسب،     منظومة اسرار العشقِ    و اردستاني
يوسف و زليخا از شاعراني نظير جامي ياد كرد كه در كنار آثار منثور، به شرح منظـوم ايـن                    

     8.اند قصه پرداخته
 ـبحر طور خاص شرح اين سوره را مد نظر دارد،             به يكي از تفاسيري كه     فـي اسـرار   ةالمحب

 بـه   ،هاي نسخ خطي   هاي موجود و نيز در فهرست       به زبان عربي است كه در اغلب نسخه        ةدالمو
 نـامي   ،باوجود آنكه حاجي خليفـه    . اين اثر ناشناخته نيست   . محمد يا احمد غزالي منسوب است     

 از اين اثر نام برده است ،احمد غزالي ذيل  العارفينيةهد در پاشا اسماعيلاز آن  به ميان نياورده، 
مؤلفـات  بدوي در   ، و همچنين    205، رديف نيز در فهرست خود   مشار  . )83: 1 ج ،ق13بغدادي،  (

 از ايـن  »تفسير سورة يوسف و قصة يوسف عليه السلام « با عنوانِ    123 ذيل مدخل شمارة     الغزالي
هاي اخير نيـز ايـن        در فهرست  ).297- 296 :1977بدوي،  ؛  118: 1344مشار،  (اند   تفسير نام برده  

درايتي، (شود    اثر در تفسير سورة يوسف و عمدتاً منتسب به يكي از دو برادر غزالي ملاحظه مي
 ،با وجـود ايـن    . بارها به فارسي ترجمه شده است      ةلمحببحر ا همچنين  . )141- 139: 5، ج 1390

اخت تحليلي قرار گرفته است؛ تا جـايي كـه در حـال             اثر مذكور كمتر مورد توجه جدي و شن       
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نوشتار پـيش رو در راسـتاي شـناختي نـسبتاً            9.حاضر حتي تصحيح انتقادي آن در دست نيست       
  .هاي زير به نگارش درآمده است جانبه از اين اثر  و در پاسخ به پرسش همه

  توا چيست؟از حيث زبان، ساختار و مح ةد في اسرار الموةلمحببحر اهاي  ويژگي. 1
هـاي موجـود     هاي اين اثر و نيز چند و چون ترجمـه          فراواني و توزيع جغرافيايي نسخه    . 2

 آن به زبان فارسي چگونه است؟ 

جايگاه اين تفسير در سنت تفسيرنگاري اسلامي و سير تحول تفاسـير سـوره يوسـف                . 3
 شود؟  چگونه تعريف مي

 سلامي چگونه است؟هاي نخست ا نسبت اين متن با برخي تفاسير سده. 4

  متنـي، بـه شـناخت خاسـتگاه،        توان از درك اين رابطه، و نيز ساير قرائن بـرون            مي  آيا. 5
 زمان، مكان و نحوة تأليف اين اثر دست يافت؟ 

  

   پيشينة پژوهش-2
نويـسان نـسخ     هـاي فهرسـت    جز اشاراتي كوتاه ذيـل مـدخل       ة في اسرار المود   ةلمحببحر ا دربارة  

در رشته علوم قـرآن     ) 1391(منش   موجود، پايان نامة كارشناسي ارشد ايران     خطي، تنها پژوهشِ    
بدون تعـرض بـه     »  احمد غزالي  لمحبةشناسي تفسير بحر ا    روش«منش در    ايران. و حديث است  

نويسان نسخ خطي و نيز بدون ترديد جدي دربـارة           هاي اين اثر و اظهارنظر فهرست      نوشت  دست
گيري، با رويكردي كاملاً درونـي و فـارغ از رابطـة              نحوة شكل  ويژه از حيث مؤلف و      اين اثر به  

هاي متن و روش ابوالفتوح      ، ويژگي )مفسر(موضوع، به معرفي احمد غزالي       متن با ساير متونِ هم    
پيـر  نامه اخيراً در قالب كتابي با نام  گفتني است اين پايان 10.در اين تفسير صوفيانه پرداخته است   

    11. به نام عبدالوهاب شاهرودي منتشر شده است، كارنامه و روشةلمحبطوس؛ غزالي و بحرا
  

   ة فی اسرار المودة المحببحر - 3
 سـورة    اسـت كـه در آن،      عربـي زبـان    بـه    زجمله تفاسير عرفـاني   ا ةود في اسرار الم   المحبةبحر  

 به روشي ساده و دلنشين     اشارات و حكايات عرفاني،   با استفاده از     در قالبي داستاني و      يوسف
آيـد، وجـه تـسمية ايـن اثـر        مـي  هاي موجود بـر  چنانكه از مقدمة برخي نسخه .تفسير شده است  

 در مقدمـة مـذكور چنـين آمـده كـه          . برخورداري آن از رموز و اسرار مـودت و محبـت اسـت            
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يوسف را كه حاوي رموز و اسرار  ة، سور )ص(شدت علاقه به پيامبر اسلام      از    محبوب، خداوند 
 فاحببـت أن اعـرف       مخفيـاً  كنـت كنـزاً   «بر ايشان نازل كـرد و بـه حكـم           مودت و محبت است،     

مـن  و«:  محبت و مودت را علت ظهور و بروز موجـودات قـرار داد             ،»فخلقت الخلق لكي اعرف   
 و حبوبه تعَالي المأسمائه ونبَي فصهذا ولسولهَ ورخَلقهَ و أكرَمبيبِ وهم باِلحبه ليَلَـةَ  أحَخاطب

عراجِالم :     ضرتَي وح بنِعَليَك شَرِّف يا محمدقِ    أنتميعِ الخَلائن جبيبي مح  .و  ـدن شـه   ةِمتبحم 
ةَِةكثَرَلهَ وليَه سوراه أنزَلَ عه إيتدوةِ مبحموزِ المن رما فيه مل ،يوسف و دوةِأسرارِ الم« .  

ديگـري نيـز    با عنـوان    ندرت   هاي آنها، به    فهرست هاي موجود و   بر اساس نسخه  اين رساله   از  
 في اسرار لمحبةبحر ا «،» العالمين في تفسير سوره يوسفسرّ«درايتي از سه عنوانِ : ياد شده است 

- 139: 5، ج 1390درايتـي،   (كنـد     مـي   يـاد » احسن القـصص   «، و » في تفسير سوره يوسف    ةالمود
  . )297- 296: 1977؛ بدوي، 141

 ماجراي زندگي اين پيامبر الهي را از ايام كودكي تا پايان  تفسير اين سوره،از طريق   نويسنده
  ذكـر ترتيـب آيـات ايـن سـوره را از ابتـدا               ، به اي كوتاه  پس از مقدمه  او  . كند  مي  زندگي روايت 

اي هر چند كوتاه، پس از شرحي مختصر دربـارة هريـك،             حتي گاه با عبور از ترجمه     كند و    مي
  هـايي صـوفيانه و دلكـش       و حتـي شـرعي، مـضمون       عرفاني و اخلاقـي      شاراتبا بيان لطايف و ا    

 اقـوال    پيامبر اسلام و   احاديثاو همچنين به تناسب هر يك از آيات، كلام خود را با             . آفريند مي
گـاه   .كند  مي همراه عرفاني و تاريخي از  اهل تصوف و اولياي الهي   يحكاياتو  علما و متصوفه،    

 اقـوال و    هاي مؤلـف،   ، دريافت و در ميانه، جاي به جاي به تناسب موضوع        كند    نمي  بدان بسنده 
، »لقـصة ا«،  »لنكتـة ا«نظير  تحت عناويني    فراواني را    اشعار و حكايات، و نيز        ، احوالات منقولات

  . گيرد  مي در مقامِ شهادت و زينت كلام به كار» شعر«و   »ةالاشار«، »يةالحكا«
  
  هاي اين اثر   نسخه1- 3

هـاي   فهرسـت بـه  بنـا   . هـاي مختلـف ايـران وجـود دارد         هاي زيادي در كتابخانه    اثر نسخه از اين   
.  برنخورد قدمتي قابل توجه  اي كهن با اهميت خاص و        ، نگارنده به نسخه   موجود نسخ خطي  

تـرين آنهـا بـه قـرن         ي و قـديم    اسـت  هاي اخير  هاي موجود، مربوط به سده      نسخه ةكتابت هم 
تواند حاكي از اهميت اين سوره و اقبـال اهـل         هاي موجود، مي   خهتعدد نس . گردد يازدهم بازمي 
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 بـدون اشـتمال بـر كمتـرين تحقيـق و توضـيح       -  اين اثر تاكنون سه بـار      12.علم و معنا به آن باشد     
م و  1876 يكـي در سـال       ،صورت سربي چاپ شده است كه دو بار آن در بمبئي              به  - دربارة آن 

 انجـام   احـسن القـصص    به نـام     1312در سال    در تهران ديگري بدون ذكر سال نشر، و بار ديگر         
  . گرفته است

  
  هاي اين اثر  ترجمه2- 3

، از آن بـه     انيس المريدين و شمس المجالس    هاي نسخ خطي، ذيل مدخل       در برخي فهرست  
ازجملـه تفاسـير    نيز   انيس المريدين    .ياد شده است   ة في اسرار المود   ةلمحببحر ا منزلة ترجمة   

ن، سورة مباركة يوسف، با استفاده از روشي تأويلي، به نحوي شـيرين         عرفاني است كه در آ    
ايـن مـتن كـه بـه حـق بايـد آن را از               .و خوشايند و به زبان فارسيِ سـاده تفـسير شـده اسـت             

اي درخـور توجـه از ميـراث كهـنِ فرهنـگ و زبـان فارسـي و                   هاي ارزشمند و نمونه    گنجينه
تصحيح و براي اولين  مدتي پيش،    آنكه تا بود نشده شناخته درستي به ت،تفاسير قرآني دانس  

 بـه خواجـه     برخـي كاتبـان و فهرسـت نويـسان آن را             كه   اين اثر  محتوا و ساختار     .شدبار متشر   
 شبيه است كـه موجـب شـده برخـي آن را             لمحبة بحر ا  ، چنان به  13اند نسبت داده عبداالله انصاري   

ويـژه از حيـث وجـود     اوان ميـان دو اثـر بـه    هاي فـر    اما باوجود شباهت   14.ترجمة اين اثر ياد كنند    
هاي تطبيقي دو اثر و شـناخت روابـط بينـامتني ميـان آنهـا و                  بررسي  روايات و حكايات همسان،   

   15.دقتي در اين تلقي است  حاكي از كم،هاي نخست اسلامي ساير سده
انجام و به فارسي  ةلمحببحر ااز ، در سدة اخير چهار ترجمه انيس المريديناما گذشته از 

بـراي  .  منتـشر شـده اسـت      بدون هرگونه توضيح و حاشـيه دربـارة اصـل اثـر و محتـواي آن               
 فارسي با اي را به  گيلاني، ترجمه االله زاده ، عالم شيعي معاصر، ابوالحسن فقيهي آيت      بار اولين
تفسير سوره شريفه    ،ةد في اسرار المو   لمحبة بحر ا  ةترجم،  اسرار عشق يا درياي محبت     عنوان
اين ترجمه همراه با اضافاتي بـه قلـم متـرجم اسـت كـه بـا                 .  منتشر كرد  1325در سال    فيوس

  عنوانِ راز و   ترجمة دوم از محمد موسوي خوانساري با        . متمايز است » مترجم گويد «عبارت
 ترجمة سوم از مسعود انصاري با عنـوان         ،ها سال پيش در قم     ده ،نياز؛ داستان حضرت يوسف   

ابـوتراب  و چهـارمينِ آنهـا از        ،1382 به همت نشر رسانش در سال         در تهران و   حسن يوسف 
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و به همت نشر كنكاش در اصفهان اسرار عشق؛ تفسير عرفاني سورة يوسف حسيني با عنوانِ 
هـا از تقيـد عـين بـه عـين بـه        در برخي از اين ترجمـه . اپ رسيده است   به چ  1390و در سال    

در قالـب سـير داسـتان، حكايـات، لطـايف و            الفاظ پرهيز شده، امـا مطالـب و سـاختار مـتن             
اشارات عرفاني به فارسي برگردانده شده و در ميان كلام، گاه افزودن شواهد شعري فارسي       

  . نيز بر دلنشيني آن افزوده است
  
  هاي اين اثر   ويژگي3- 3

از حيـث سـاختار، نثـر و سـبك     بحر المحبه   هاي   ترين ويژگي  ، به اختصار از برجسته    در ادامه 
هـاي   ، رويكـرد عرفـاني و جايگـاه آن در سـنت تفـسيرنگاري سـده                روش تفسيري  رش،نگا

سـرايي و نيـز     ورود اسـرائيليات و قـصه  متقدم، بدعت و تازگي  بيان، التـزام بـه نقـل داسـتان،     
  .رود مصادر و مĤخذ مؤلف سخن مي

  
   ساختار و سبك سادة نگارش 3-3-1

بـه نگـارش    عوامو متناسب با اقبال     ساده   ملاًكاهمچون ديگر متون و تفاسير متقدم،       اين اثر،   
هاي  ترين ويژگي  پيراية كتاب از مهم    هاي كوتاه و رسا، و نثر روان و بي         جمله. درآمده است 

 ـبحـر ا  هاي نادر و تعبيرات و تركيبات غريب و نامستعمل در            واژه. آيد  مي  شمار  آن به   ةلمحب
، هـاي معنـوي نظيـر تـشبيه        نده از آرايـه   استفادة محـدود نويـس    . شود  نمي  جز به ندرت ملاحظه   

هـاي مـتن، آن را        تلويح و ضرب المثل چنان است كه ضمن افزودن بر زيبـايي            ،كنايهاستعاره،  
هـاي لفظـي و عبـارات     هرچند گاه نويسنده از برخي آرايـه . دشوار و ناخوشايند نساخته است    

وال ديگـر عرفـا بهـره       مسجع و آهنگين آن هم در هنگام بيان نكات و اشارات عرفـاني و اق ـ              
به تكلف و اغلاق كـلام انجاميـده          برده، اما نحوه و ميزان اين كاربرد هنري چنين نيست كه            

تـوان    مـي   اي از اين كاربرد زباني را      نمونه. باشد؛ بلكه بر شيريني و دلنشيني متن افزوده است        
و  .»وقَلبـه يمـرُّ مـع الـسحابِ        بدنُ المحب مع الأحبـابِ       :وقيلَ«: در عبارات ذيل مشاهده كرد    

»       َقولُ لكي االلهِ، إذ يدينَ يبدي «:فَوا خجَلتَاه بمِ     ! عـدـن العم ُينِ     ،أوجِـدتكباِلـد أكرمَتُـكو 
حمودالم،       جودالـسن نفَسي بِـالرُّكوعِ وم ُقَرَّبتكو ،         أنـتو ،الجـودعرفَِـةَ والم ـكقَلب نحَـتمو 

رِئتب نيّم،                  أوقفَـتنيا وباِلـد دينَـك بعِـتعاصـي والم ارتكَبَـتأمـري و يتـصعخالفَتنَي وو 
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  .»نَفسك باِلرِّبا  وربيت،الهوي
 بيان اشـارات،  ةهاي نخست اسلامي، به نحو وجه ديگر سادگي اين متن مانند ساير آثار سده      

طـوري  . شود  مي   برجستة اين متن مربوط     وجه نمايان و   ةهاي عرفاني، به منزل    لطايف و حكايت  
اي عرضـي و بـه       اي، در رابطـه    هاي تاريخي، تمثيلي، خيالي و اسـطوره       كه وجود انبوه حكايت   

 از   - ينه به صورت طولي و تودرتو، همچـون مثنـوي معنـو            - متنيده و دركناره   صورتي درهم 
عـالم صـورت و      ال بـين  ، فراينـد انتق ـ   اثردر سراسر    .هاي محتوايي متن است    ترين ويژگي  مهم

هايي خـاص   معنا، ظاهر و باطن و نيز تاريخ و تأويل، به سرعت و بدون تقيد به علائم و نشانه    
روايات، حكايات، اقوال، اشعار، نكات و مواعظ بلافاصـله يكـي پـس از         . پذيرد صورت مي 

ضور شوند و نظر به تعداد زياد و كوتاهي اين حكايات و روايات، مـدت ح ـ    ديگري بيان مي  
  .و دوام در هر يك از اين عوالم بسيار كوتاه و گذراست

  
    روش تفسيري نقلي3-3-2

 تفسيري روايي از سورة حضرت يوسف با تأكيد بر بيان اسرار و اشارات عرفاني آن ،در اين متن
 ماجراي زندگي اين پيامبر الهـي        ازطريق تفسير نقليِ اين سوره،     نويسنده درواقع . ارائه شده است  

كنـد و گـاه بـدون آن،        مي  او پس از ذكر هر آيه، گاه معنايي لفظي از آن ارائه           . دهد  مي  شرحرا  
يكسره به بيان احاديثي از پيـامبر، روايـاتي از صـحابه و تابعـان و نيـز اقـوالي از مـشايخ طريقـت                         

او در پي شرح ماجراي داستان حضرت يوسف، تقيد به رعايت توالي آيات را              . شود  مي  مشغول
رسد معدود مواردي كه در آنها اين ترتيب ناديده انگاشته          مي  نظر دارد و از اين جهت به نظر       در  

البته جـاي خـالي چنـدين آيـه در طـول تفـسير كـاملاً            . هاي كاتبان مربوط باشد    شده، به دخالت  
خوبي پيداسـت     هرچند افتادگي آنها نيز از سوي كاتبان چندان نامحتمل نيست، به          . مشهود است 

يسنده در اين اثر وجهة خود را بر شرح آياتي قرار داده كـه كـاملاً در روايـت ماجراهـاي                     كه نو 
براي مثال، از همين جهت است كـه اثـري از آيـات        . زندگي حضرت يوسف نقش داشته باشند     

 به بيان اعتقـادات راسـتين و لـزوم           پاياني سوره نيست؛ آياتي كه محتواي آنها پس از اتمام قصه،          
  .اند هاي اقوام نخستين آمده و در خطاب پيامبر خاتم ذكر شده عبرتگيري از  درس

نـدرت در پـي نقـد آنهـا برنيامـده و از ايـن                 اين اثر، اغلب به نقل روايات اكتفا كرده و جز به          
اثـري تفـسير     وجـه غالـبِ ذوقـي ـ     . جهت، رويكرد اجتهادي در سراسر متن تقريباً ناياب است
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. نباشدكلامي، فقهي و فلسفي خبري طرح مباحث از  -درت جز به ن  -آن   موجب شده تا در   
 اين تفسير، بـرخلاف برخـي       16.در معدود استدلالات موجود نيز اساساً رويكرد ذوقي غلبه دارد         

ظواهر  ه بوجهت، از  الابرارةكشف الاسرار و عد  و   روض الجنان و روح الجنان    تفاسير ديگر نظير    
ات و تعبيـرات، نكـات صـرفي و نحـوي و اخـتلاف              لفظي و شـرح معنـاي لغ ـ      هاي   قرآني، جنبه 

گـويي و بيـان اشـارات، لطـايف و           تمركـز بـر قـصه      آنوجـه غالـب     ها كاملاً بـه دور، و        قرائت
  17. استحكايات عرفاني و اخلاقي

انـس المريـدين و شـمس    ،  قـصة يوسـف  به طور كلي در اين اثر نيز مانند آثار مشابهي نظيـر       
، نويسنده در لابلاي روايـات داسـتاني تحـت عنـوان       المحبين ضة انس المريدين و رو    ،المجالس

آرايد و   مي  كلام خود را با آيات، احاديث، ابيات و حكايات متعدد ، به تناسب موضوع،»القصه«
 ـ « نيز در ميان آنها، با نكـات و اشـاراتي بـا عنـاوينِ              خواننـده را بـه تعمـق در        » ةالإشـار «و  » ةالنكت

استشهاد به آيات متعددي از سرار قرآن كريم و به . دارد  مي  و ديني واهاي اخلاقي، عرفاني زمينه
  .  هاي اين اثر است تناسب موضوع از ديگر ويژگي

  

   برجستگي رويكرد عملي در عرفان3-3-3
در ايـن   .  و شريعت استوار است    اخلاقبيشتر بر    نگاه عرفاني مفسر، به تبعيت از عرفان زمانه،       

هاي مربوط به روايت عشق  ويژه در بخش  وجه عشق و محبت به ديدگاه، در كنار برجستگي   
مداري، توجه به عشق الهي،  زهدورزي و شريعتيعقوب و زليخا به يوسف، رنگ توصيه به    

در بـسياري از  لزوم اطاعت از خداوند و مراقبت از مسير بازگـشت بـه او در مـرگ و معـاد،          
ديـدگاهي  بـا  نويـسنده سـعي دارد     .لطايف، نكات، اشارات و حكايات مفـسر نمايـان اسـت          

معنـاي حقيقـي آيـات راه        و بـه     بگـذرد  از سطح ظاهر     باطني و رها از قيد الفاظ آيات الهي،       
نمـا و نمودهـايي از شـريعت را در          بـا انـذار،     ، اما يكسره غرق در باطن نشده و همـواره           يابد

 كه   از قرن هفتم   سبرخلاف تفسيرهاي عرفانيِ پ    گذارد؛  مي  به تذكر  خوانندهمقابل ديدگان   
هاي ابن عربي، از شريعت به سوي حقيقت ميل كـرده و رنـگ و بـوي                  ظهور ديدگاه پي   در

  18.گيرند عشق و فلسفه مي
جايگاه اين تفسير صـوفيانه را بايـست در مراحـل آغـازينِ سـنت تفـسيرنگاري اسـلامي          

 بـا  ز ايـن پـس  ا. هـاي او مربـوط دانـست      جست و به دورة پيش از ظهور ابن عربي و ديدگاه          
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 اصطلاحات و مفاهيمي نظير وحدت وجود و وحدت عاشق و برجستگي وجه نظري عرفان،   
، در تفسير ابـن     چندان در قلمرو مفاهيم و اصطلاحات عرفا جاي نداشت        معشوق كه تاكنون    

تفاسـير   نويـسندگان  يوسف، سورة در خاص طور  به. يابد عربي و عرفاي پس از او رواج مي       
 رمـوز  و نمادين مصاديق و معاني به قصه، تعبيرات و الفاظ از بسياري ظاهر زا گذر با متأخر،
الـدين اردسـتاني، يوسـف را نمـاد          ، جمـال  مثـال  بـراي . كننـد  مي اشاره داستان اين در نهفته

داند و رويدادها و حوادث قصه را بـا مراحـل سـير و سـلوك او تطبيـق       مي» سالك طريقت «
هاي نخست كـه بـا رويكـردي صـوفيانه و            اهيم در آثار سده   حال آنكه بروز اين مف    . دهد مي

هاي رويكردنيز از    ةد في اسرار المو   ةالمحببحر   19.اند، جاي ندارد   كاملاً ساده به وجود آمده    
متداول در آثار متأخر به     صريح عارفانه   هاي   نگاريرمزها و    نظري همراه با اصطلاح پردازي    

هاي نخـست، نظيـر    مانند بسياري از آثار عرفاني سده    نيز  اين اثر    دور است و به عبارت ديگر     
 در كنـار   قصه يوسف والمحبينضة انس المريدين و رو، انيس المريدين و شمس المجالس 

مـواعظ و   متـأثر از     وجه عرفـاني، رنـگ شـرعي و تـاريخي دارد كـه تـا حـد قابـلِ تـوجهي                    
  .  استهاي متن حكايت

  

   دوري از تازگي و بداعت بياني 3-3-4
هـاي پيـشين بـر تـأويلات ذوقـيِ صـرف و              تأويلات مبتني بـر اقـوال و حكايـت        ين متن   در ا 

 كـه بـه سـادگي و        ذوقـي  با وجود نكـات صـوفيانه و اشـارات           .مختص نويسنده برتري دارد   
هاي باطنيِ  تأويلات بديع و شخصي و ديدگاهاثري از شود،   مي كوتاهي در اين متن ملاحظه

در ،  به عبارت ديگر  .  نيست  او خودهاي   ديدگاه و   عرفانيهاي   هتجربخاص مفسر، حاصل از     
تـوان تـازگي      نمـي  ،ة فـي اسـرار المـود      ةالمحببحـر   ميان انبوه روايات و منقولات مندرج در        

هـاي   سـده  از روايـات و اقـوال بزرگـان و مفـسران              و استنباط  انهنگر قرائت درون چنداني در   
   .نخست در اين متن يافت

 نكـات و اشـاراتي      ، حكايـات  ، بـه وجـود روايـات      ، از تـازگي   وجه ديگر دوري اين اثـر     
هاي نخست نيز عيناً يا با تغييراتي انـدك   شود كه مشابه آنها در برخي تفاسير سده       مي  مربوط

 آثـاري نظيـر   هـاي موجـود در       ها و حكايـت    برخي از روايت  ة اين اثر با     مقايس. موجود است 
 ةكشف الاسرار و عـد     ،نان و روح الجنان   روض الج  ،نيشابوريقصص الانبياي    ،تفسير طبري 



  19 / 1400، تابستان 25، شماره 13فصلنامة علمي ادبيات عرفاني، سال 

قـصة   و بـه طـور خـاص         سـورآبادي،  تفـسير  ،تاج التراجم في تفسير القرآن للاعاجم      ،الابرار
انـيس المريـدين    و  المحبينضةانس المريدين و رو، )جامع الستين للطائف البساتين   (يوسف  

كه خود از اشـتراك     دهد   هاي جاي به جاي ميان آنها خبر مي         از شباهت  ،و شمس المجالس  
 و نيز شأن برخي از آنها به منزلـة مـصدري            ،مندي از مصادر و مĤخذي مشترك      آنها در بهره  

  . آثار ديگر حكايت دارد/ براي اثر
 به سـاختار مـتن از حيـث    ،گويي و نوپردازي عرفاني وجه ديگر  فاصلة اين اثر از بداعت 
 آن بـه     شـود كـه در ميـان اجـزاء          مـي   اي بلند مربـوط    نحوة بيان وآرايش كلام در قالب قصه      

و » اشـارت  «،»حكايـت « از مطـالبي كوتـاه و دلنـشين تحـت عنـاويني نظيـر               ،تناسب موضوع 
 در كنار شواهد شعري بهره برده و وجهي ادبي بدان بخشيده اسـت كـه پيـشتر از آن       ،»نكته«

   20.ياد شد
  

    التزام به خط داستاني زندگي يوسف3-3-5
يوسف در ايـن اثـر از اهميتـي متقـدم برخـوردار اسـت و بيـان سـاير         روايت داستان زندگي   
 همت اين تفسير روايي يا نقلي      . در مراتب ديگر اولويت قرار دارند      ،مطالب از ديدگاه مفسر   

ضمنِ روايت قـصة يوسـف بـه منزلـة خـط روايـي و مـاجراي اصـلي سـوره،                      تا   استبر آن   
ر لابلاي آن به نحوي بگنجاند كه تعـدد  ي را متناسب با موضوع دمواعظ، اشارات و حكايات  

چنين نيست كـه ماننـد برخـي تفاسـير          .  نكند رنگ و تنوع آنها برجستگي خط داستان را كم       
هـا و   گويي و تفسير رواييِ آيـات، در پـسِ حكايـت         ، قصه  الابرار عدةكشف الاسرار و     نظير

 ثـر ماننـد آثـاري نظيـر    همچنين ايـن ا .  باشدن پنهاة في اسرار المودةالمحب بحر   نكات عرفاني 
درپي   نيست كه انبوه نكات و حكاياتي كه با روابط عرضي و حتي طوليِ پي              حدائق الحقايق 

 ميـان رخـدادهاي اصـلي       ،هـاي رنگارنـگ ذوقـي مفـسر        اند و نيز ديدگاه    به هم پيچيده شده   
بلكـه محوريـت ايـن تفـسير بيـان          . ماجراهاي زندگي حضرت يوسف فاصـله انداختـه باشـد         

بـرد،   بـه عبـارت ديگـر، آنچـه خـط روايـي داسـتان را پـيش مـي                  . اصليِ سوره است  داستانِ  
رويدادهاي خود قـصه اسـت و چنـين نيـست كـه خواننـده احـساس كنـد داسـتان تـابعي از                        

اين نكته باعث شده تا در ميان انبوه روايات، نكات، . حكايات و نكات فرعي و فراوان است    
در ايـن مـتن، سـبك    . ه در بيان مفـسر گُـم نـشود      اشارات و حكايات متنوع، رشتة اصلي قص      
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هر گاه ذكر    چنان است كه     ،مفسر در ربط عرضيِ تعداد اندك روايات و حكايات مترادف         
به ادامة  » القصه«كند، با عبارت     را از متن اصلي دور مي     خواننده  ،  ت متناسب لطايف و تأويلا  

بة روايي بيان پا به پاي ظرايـف         در اين اثر، جن    توان گفت   مي  ؛ طوري كه  گردد داستان بازمي 
   .عرفاني اهميت دارد

  

  پردازي   برجستگي اسرائيليات و وجه قصه6- 3- 3
تفاسـير  تـواريخ و     ويـژه   بههاي نخست    سدهات در متون عرفاني و روايي       اسرائيلي از انبوهي ورود

مبران، بـه   هـاي پيـا    ، داسـتان  هاي محتوايي آيات كلام خدا     از ميان زمينه   .قرآن انكارپذير نيست  
. اي گسترده و مهيا براي ورود اسرائيليات بـوده اسـت           لحاظ موضوع و سابقه، همواره عرصه     

آيـد و ثانيـاً،       مـي   ها و خرافات به شـمار       ماهيت داستان مجالي براي ورود افسانه       چراكه اولا،ً 
. هاي آسماني ازجمله تورات سـابقه داشـته اسـت          بسياري از قصص پيامبران پيشين در كتاب      

اي يـاد كـرد كـه نـسبت بـه         توان از قصة يوسف به منزلة عرصـه        در ميان قصص پيامبران، مي    
تفـصيل  . تـر اسـت     تر و پررنـگ     ها از حيث ميزان و شدت ورود اسرائيليات فراهم         ديگر قصه 

پردازان در عهد عتيـق، در        ماجراي زندگي اين پيامبر الهي همراه با جزئيات مورد پسند قصه          
به شرح كلياتي از آن بسنده كرده، نخستين عاملِ ورود بخش عظيمي از اين           مقابلِ قرآن كه    

هاي منحصر به فرد ايـن سـوره         در كنار ويژگي  همچنين  . دست روايات به تفاسير قرآني است     
ورزي و علاقه به كشف و شهود و بيان مراتب آن           كه قبلاً دربارة آن سخن رانده شد، جنبة ذوق        

 سـليقة خـود عرصـة تأويـل را در           گـرايش و   تا مفسران براساس     ت اس در ميان عرفا موجب شده    
 روي آورند   هايي گويي  پردازي و خرافه     و خيال  رواياتنقل  تر بينند و گاه به       مقابل خويش فراخ  

 ـبحـر    21.كه چندان با موازين عقلي و شرعي و حتيّ موازين قرآني همخواني ندارد              فـي   ةالمحب
بـراي  . زمينه، مشحون از روايات اسرائيلي اسـت     گر آثار هم   نيز مانند بسياري دي    ةداسرار المو 

هاي داستاني اين قصه ياد كرد كـه خاسـتگاه آنهـا تـورات      هاي شخصيت توان از نام   مي  مثال
براي نمونه در تورات نام كسي كه در مصر، يوسف را از كاروانيان خريـداري كـرد،                 . است

 اين در حـالي اسـت كـه در    22.ربار استو منصب او رياست محافظت د    ) پوتيفار(» فوطيفار«
» إمـرآت العزيـز  «در عبـارت   » عزيز«قرآن با صرف نظر از ذكر نام اصلي او، از وي با عنوانِ              

 در بسياري از روايات، تفاسير و تواريخ اسـلامي دورة نخـست، منـصب او                23.ياد شده است  
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اندة لشكر او و گاه دارندة      داري پادشاه مصر و گاه جانشين و فرم         متأثر از متن تورات، خزانه    
هر دو سمت، و با اسمي شبيه به اسـم او در ايـن كتـاب آسـماني، اعـم از إطفيـر، قطفيـر، و                          

رؤيا النَّهارِ لاتصَح، : قيلَ«: در اين متن نيز چنين از او ياد شده است. قطيفور دانسته شده است
     أنَّ يوسفهذا غَلَطٌ، لع-و- قَ    آ رتانِ          يفـور طهـا باِلنَّهـارِ وـحيحمـا صهآهـا أيـضاً باِلنهّـارِ ور« .

  توان از رواياتي متعدد نام برد كه هرچند خاستگاهي در تورات براي آنها يافـت     مي  همچنين
پـردازي مفـسران    گـويي و قـصه   شك حاصـل افـسانه   شود، رويي به حقيقت ندارند و بي      نمي

گ در محـضر يعقـوب و اسـتنطاق او          توان به ماجراي احـضار گـر        مي  براي مثال . اند  اسلامي
  . دربارة صدق و كذب دريدن فرزندش ياد كرد

  

   مصادر و مĤخذ تفسيري3-3-7
گيـري اثـر،      آمد، وجه غالـب در شـكل       ةالمحببحر  تر در مبحث روش تفسيري        چنانكه پيش 

در برخي روايـات، بـه نـام محـدثان و راويـان مطالـب در                . گردآوري اقوال و روايات است    
ي يوسف اشاره شده ولي در بسياري از آنها در سياقي هماننـد تـواريخ و كتـب                  شرح ماجرا 

 بيشترين سهم را در اين اثر به         عباس هاي ابن  روايت. قصص نامي از افراد به ميان نيامده است       
خود اختصاص داده است و در كنار او، رواياتي از كعب الاحبار، وهب بن منبه، خليفـة اول   

، انس بن مالك، اميرالمؤمنين علي بن أبيطالب، عاصم بن حمزه، معاذ     )ابوبكر بن أبي قحافه   (
همچنـين در   . خـورد   مي  بن جبل، حسن بصري، سدي، كَلبي، مجاهد و ضحاك نيز به چشم           

  نظـر  ذكر شده اسـت كـه بـه       ) ص(اين اثر احاديث زيادي مشتمل بر گفتارهاي پيامبر اسلام          
اند و در منابع  فسر يا مفسران پيشين به پيامبر بسته شدهرسد تعداد زيادي از آنها از سوي م     مي

ضمن اينكـه اقـوال ديگـري از برخـي          . شود  نمي  روايي اهل سنت و شيعه اثري از آنها يافت        
انبياي الهي مانند شعيب، موسي بـن عمـران، داود و عيـسي بـن مـريم و نيـز برخـي روايـات                

  . جاي دارندةالمحببحر قدسي در متن 
هي از منقولات و شروح تفسيري نيز به اقوال صوفيان نخستين اختصاص            بخش قابل توج  

دارد كه گاه نام برخي از آنها نظير ابوالقاسم قشيري، ابوسعيد خدري و عطاء سـكري آمـده                  
معلـوم نيـست    . انـد  صورت مجهول از مصادري ناشناخته نقل شده        گاه نيز اين اقوال به     است؛

ملات و عبارات، به دليل ناشتاخته بودن آنهـا بـر خـود           نبود ذكري از صاحبان نقل در اين ج       
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غالبـاً در ايـن مـوارد، از        . شود  مي  ها براي وي مربوط    اهميتيِ درج نام   يا به بي   نويسنده است، 
بعـض  «،  »ارباب الاشارات و البيـان    «،  »بعض المشايخ «،  »بعضهم«صاحبان نقل با عناويني نظيرِ      

يـاد  » قيل«و  » قال اهل التفسير  «،  »قال المفسرون «،  »روي «،»في روايه «،  »في الخبر «،  »الصالحين
هـايي آورده كـه بـر     نقـل » قال الحكـيم «همچنين مفسر در چند موضع، با عبارت     . شده است 

هـاي   هـاي اصـليِ حكايـت     گفتنـي اسـت شخـصيت   24.راقم اين سطور هويت او معلوم نـشد       
ذوالنـون مـصري و أصـمعي،       :  انـد از   عرفاني، اخلاقي و شرعيِ منـدرج در ايـن اثـر عبـارت            

هارون الرشيد، ابن سماك، نعمان بن بشير، جنيد بغدادي، رابعه عدويه، عبدالـه بـن مـسلمه،                 
ابوعلي دقاق، ابراهيم خواص، يحيي بـن اكـثم، شـبلي، حـسن بـن يزيـد، سـهل بـن عبـداالله                       

لمـؤمنين  تستري، ابايزيد بسطامي، عبدالواحد بن زيد، علي، ابـراهيم، عيـسي بـن مـريم، اميرا               
  .علي بن أبيطالب، يحيي بن زكريا و موسي بن عمران

 ـبحر  درخصوص منابعِ مورد استفادة مفسر، نظر به روايات مشترك در             فـي اسـرار    ةالمحب
شك مفسر از مصادر و مĤخذي متقدم         هاي نخست، بي   و برخي تفاسير و تواريخ سده      ةدالمو

يك از منـابع ديگـر نـام         از هيچ » جستانيتفسير س «اما جز   . در تأليف اثر خود بهره برده است      
نيز در متن اين اثـر، هرچنـد حامـل ارزشـي در             » ذُكرَ في التَّفسيرِ  « عبارت   25.برده نشده است  

تعيين يكي ديگر از مصادر آن نيست، از جهت تأكيد بـر اسـتفادة مؤلـف از منـابع تفـسيري                     
  .پيش از خود اهميت دارد

  

   مؤلف اثر3-4
هـاي نـسخ     گانـةه سـربي و فهرسـت        هاي سـه   ها، چاپ  نوشته در متن دست  طبق اطلاعات مندرج    
، انديـشمند و صـوفي      مجدالدين ابوالفتوح احمد بن محمد غزالـي طوسـي        خطي، اين اثر گاه به      

 و گـاه بـه بـرادر بـزرگ او، ابوحامـد محمـد غزالـي، فقيـه، مـتكلم،                     26) ق 520متـوفي (برجسته  
.  نسبت داده شده اسـت     27) ق 505متوفي  ( هجري   فيلسوف، عارف، و مجتهد پرآوازة قرن ششم      

م منتـشر شـده،     1876يك نسخه از دو نسخه سنگي چاپ بمبئي به احمد، و ديگري كه در سال                
 ةبدون بيان هرگونه توضيح دربـار در صفحه عنوان اين كتاب، . به محمد نسبت داده شده است    

 للعالم الرباني تفسير سورة يوسف في ةد في اسرار الموبةحالمبحر  هذا كتاب«: آن، چنين آمده
 االله  ةحم ـو الحكيم الصمداني بحر الحقائق و كنز الدقائق شيخ العـارفين الـشيخ احمـد الغزالـي ر                 
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 در تهران نيز از آنِ ابوحامد دانسته شده 1312 همچنين چاپ سربي اين اثر مربوط به سال .»تعالي
 گيلاني، عالم شيعي معاصـر، كـه         ادهاالله ز   ، ابوالحسن فقيهي آيت    نيز مترجم اين كتاب  . است
 فـي اسـرار     لمحبـة ترجمـه بحـر ا    ،  اسرار عشق يا درياي محبت      فارسي آن را با عنوان     ةترجم
 منتشر كـرده، آن را بـه ابوحامـد نـسبت داده     1325در سال   يوسف ةتفسير سوره شريف   ،ةدالمو
مد دانـسته و در همـين راسـتا،         نامة خود اين اثر را از آنِ اح        نيز در پايان  ) 1391(منش    ايران .است

 اثر مذكور را بـه احمـد        ، كارنامه و روش   ةالمحبپير طوس؛ غزالي و بحر    شاهرودي نيز در مقدمة     
نويسان و پژوهشگراني كه به احـوال و آثـار دو بـرادر               هاي فهرست  در نوشته . متعلق دانسته است  

اغلب، آن را از احمـد      . شود  مي  اند نيز اختلاف نظر دربارة مؤلف اين اثر ملاحظه         غزالي پرداخته 
 ـبحر   انتساب   رسد  به نظر مي   ،با وجود اين  . اند غزالي و برخي از آنِ برادر بزرگش دانسته         ةالمحب

 نادرست و محتملاً درنتيجة  رسم ديرينة انتساب آثار به بزرگان انديشه و              ،به هر يك از دو برادر     
   28. باشد عرفان

  
    گيري اثر   نحوة شكل3-5

 ـبحر  گيري   هاي پيگير و طولاني در كشف نحوة تأليف و منشأ شكل           ود تلاش با وج   ،ةالمحب
امـا  . نشان و دليلي يقيني دربارة مؤلف و نيز زمان و نحوة پديدآمدن اين اثر بـه دسـت نيامـد           

هـاي   توانـد اصـالتي در سـده        مـذكور نمـي     دهـد اثـر     مي  قرائن حاصل از اين جستجوها نشان     
در حالي است كه در نظر اول، سادگي نثر و سـاختار كهـن مـتن، و                 اين  . نخست داشته باشد  

 رويكرد صوفيانة مؤلف در برگزيدن طريق سلوك صوفيانه و نحوة بيان نيز روش تفسيري و   
امـا تأمـل در   . رسـاند   مي  گيري آن را به پيش از سدة هفتم        حدس شكل ،  هاي عرفاني  ديدگاه

هـاي   هاي نخست و نيز دقت در فهرسـت        سير سده محتواي متن و نيز روابط بينامتني آن با تفا        
توانـد    نمـي   دهد كه برداشت اوليـه      مي  هاي دنيا نشان   نسخ خطي موجود در مراكز و كتابخانه      

تأمـل يكـي از اهـالي فـضل و          رسد اين اثر، حاصل       مي  به نظر . چندان مقرون به صحت باشد    
وسف باشـد كـه بـا غـور در          مند به متون تفسيري كهن در شرح قصة ي         عرفاي متأخر و علاقه   

هـايي از آنهـا در تـوالي      و برچيـدن بخـش  ،هاي نخست به زبان عربـي و فارسـي   تفاسير سده 
 ،، با افزودن اشعاري از متون كهن  يكديگر و محتملاً ترجمة برخي از آنها از فارسي به عربي          
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رسد اين اثر     مي  به عبارت ديگر به نظر    . اثري مستقل را در تفسير اين سوره ترتيب داده باشد         
هـاي نگارنـده    ، حاصـل بررسـي  اين گمـان . اي داشته باشد اي تدويني، تأليفي و ترجمه  صبغه

طي دو سال گذشته دربارة اين مـتن و ديگـر تفاسـير كهـن سـورة يوسـف و نيـز اطلاعـات                        
نظر  ، اظهارتوان از اطمينان دربارة آن سخن گفت؛ چه  نمي البته،هاست و  نوشته فهارس دست

گيـري   بارة هر يك از موضـوعات و وقـايع تـاريخي از جملـه چنـد و چـون شـكل       قطعي در 
با وجود اين،   . ، دور از خرد و انصاف است      درازناي صدها سال گذشته   مكتوبات، آن هم به     

گيري اثر همان چيزي باشد كه به قلم درآمد و مقومـات   گويا تنها وجه محتمل دربارة شكل    
  : آن از اين قرارند

هاي تازه و مخـتص بـه        تر به تفصيل آمد، تقريباً از بيان ديدگاه          چنانكه پيش  اين اثر اولاً،  
 چه در روايات تفـسيري و چـه         ،ثانياً، بسياري از مطالب مندرج در متن      . نويسنده خالي است  

نكات و اشارات عرفاني و چه حتي احاديث انبيا و اقوال عرفا، از مصادر و مĤخـذي برآمـده       
تر از آنها نام  مي تعلق دارند و در بسياري از متون متقدم كه پيش هاي نخست اسلا   كه به سده  

ها، ميان اين اثـر و       عمدة شباهت . توان يافت   مي  برده شد، تكرار آنها يا عباراتي مشابه آنها را        
قـصة   و همچنـين      المحبـين  ضـة انـيس المريـدين و رو      و   انيس المريدين و شمس المريـدين     

لثاً، نام و نشاني از اثر در ميان انبوه نوشـتارهاي مبتنـي بـر               ثا. توجه است  نمايان و قابل  يوسف  
نگارنده، به قصد يافتن ردي از اين       . شود  نمي  هاي نخست يافت   تفسير سورة يوسف در سده    

اثر، اوراق زيادي را از تفاسير و تـواريخ كهـن فارسـي و عربـي در شـرح مـاجراي يوسـف                       
. ، مورد مطالعه قرار داد اما هـيچ اثـري نيافـت          پيامبر، در بازة زماني قرن چهارم تا نهم هجري        

اين در حالي است كه بسياري از مفسران، در نگارش خويش از مصادر و مĤخذ زيادي بهره              
  . اند ها نام برده اند و گاه نيز صراحتاً از مؤلفان يا كتاب برده

ق، از  475به سـال      المحبين ضةانس المريدين و رو   براي مثال احمدبن ابونصر بخاري در       
 از احمدبن محمد بن منصور ارفنجي  الطرايفهةتكمله اللطايف و نزبرخي آثار پيشين نظير   

هـاي   همچنـين در نـسخه   . در تاريخ انبيا به منزلة يكي از مصادر و منابع خود نـام بـرده اسـت                
لطـايف   منظـور،  ،داود آمـده كـه از نظـر آل      » لطـائف «متأخر اثر بخاري، مطـالبي بـه نقـل از           

معروف به تفسير درواجكي يا تفسير زاهد از ابونصر احمد بـن حـسن زاهـد دارانـي                   التفسير
). 27: 1386بخــاري، ( ق در بخــارا نوشــته شــده اســت 519درواجكــي اســت كــه در ســال 
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همچنين احمد بن زيد الطوسي، در تفسير مفصل صوفيانة خويش ذيـل شـصت مجلـس كـه        
 نگـارش درآورده، از مـشايخ و        ق بـه  470طبق نظر شـفيعي كـدكني آن را در حـدود سـال              

نيـاورده   ة فـي اسـرار المـود      ةلمحببحر ا بزرگان علم و تصوف نام برده، اما كمترين نشاني از           
الدين فراهي هروي، عارف كامل و واعظ شهير هـرات كـه اثـر             همچنين مولي معين   29.است

تيـب داده،  بسيار مفصل خود را مشتمل بر روايات و اقوال متعدد و وجوه گوناگون كـلام تر      
ضمن استفاده از اقوال بسياري از عرفا و مفسران كه ذكر آنها اين مقـال را بـه درازا خواهـد                     

 فقيـه    الريـاض  ةرزه ـ،  كشف الاسرار كشاند، منقولات و رواياتي متعدد از آثار فراواني نظيرِ          
، شرح تعـرف ،  الاصفياضةروقشيري،  احسن القصص   ،   الحقايق صةخلاداود ابن سليمان،     ابي
 ثعلبـي،  عـرايس البيـان  ،  العلمـا ضـة رو، تفسير كبير، قوت القلوب، منطق الطير،  يخالتوار  ةبدز

 ابوعبـدالرحمن   حقـايق التفـسير   ،  تيـسير ،  تـاريخ طبـري   امام ابومطيع مكحول،    قصص التنزيل   
و ) مـصابيح (صـحاح مـصابح      امـام واقـدي،      تفـسير بـسيط   ،  جامع اعظم ،  عين المعاني سلمي،  

بـه ميـان آورده      ة في اسرار المود   ةالمحببحر  دون آنكه ذكري از      آورده؛ ب  كشاف زمخشري 
  30.باشد

  حال پرسش اينجاست كه اگر قدمت و اصالت اين اثر از وجهي مؤيد برخوردار اسـت و                
هاي نخست متعلق دانست، چگونه اسـت كـه نويـسندگان و مفـسراني               توان آن را به سده     مي

 آثاري را در تفسير سـورة يوسـف از   -نهمكم تا قرن   دست -كه در طول سنت تفسيرنگاري    
اند و استفاده از آثار و مĤخذ ديگر را وجه همت خود قرار داده و حتي    خود به جاي گذاشته   

 ة في اسرار المـود    ةالمحببحر  اند، اندك نامي از      از بسياري از آنها و پديدآورانشان ياد كرده       
 خـاص و متمركـز در شـرح عرفـاني            به طـور   ةالمحببحر  اين در حالي است كه      ! اند؟ نياورده

انـد،   قصة يوسف به وجود آمده، اما بسياري از مĤخذي كه مفسران از آنها بهـره و نـام بـرده                   
  . اند هاي پيامبران و كلياتي در مسائل عرفاني به نگارش درآمده طور عام دربارة قصه به
  
  گيري اثر   زمان شكل3-6

 بـيش از چهـارونيم، و حـداكثر پـنج           ةالمودسرار   في ا  ةالمحببحر  رسد عمر تأليف      مي  به نظر 
. شناختي نيز مؤيد اين ديـدگاه اسـت        جز آنچه در عبارات فوق آمد، قرائن نسخه       . قرن نباشد 
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هـاي   هاي جامع نسخ خطي و برخي از مجموعه        ها از ميان فهرست    بندي اطلاعات نسخه   جمع
هايي نظيـر آسـتان قـدس      جموعه نسخه از اين اثر در م      17، از وجود    دنا،  فنخاديگر، از جمله    

رضوي، مجلس شوراي اسلامي، دانشگاه تهران، كتابخانه آيت االله مرعشي نجفي، كتابخانـه      
گيـري   هاي موجود نسخ خطـي، زمـان شـكل         طبق فهرست . دهد  مي  آيت االله گلپايگاني خبر   

 1483ه  اين نسخه كه با شمار    . شود  مي  هاي پاياني قرن دهم مربوط     ترين نسخه به سال    قديمي
 929نويسان، در شوال  شود، طبق نظر فهرست  مي در كتابخانة آستان قدس رضوي نگهداري     

  جز اين، نسخة ديگري موجود است كه به قـرن يـازدهم مربـوط             . ق به كتابت درآمده است    
، چهار نسخة ديگر در قـرن سـيزدهم         در قرن دوازدهم  در ادامه، كتابت چهار نسخه      . شود مي

اند كـه بـا توجـه        دو نسخه نيز فاقد تاريخ    . ر قرن چهاردهم انجام شده است     و پنج نسخه نيز د    
درايتـي،  (رسد به يكي از همين چند سدة متأخر مربوط باشـند              مي  به ديگر اطلاعات، به نظر    

ــان، 141-140: 2، ج1390 ــي   . )349: 1389؛ هم ــر درايت ــاس نظ ــر اس ــر ب ــارت ديگ ــه عب ، ب
هـاي    اصل و متنِ همة نـسخه ،نگارنده. شود  مي بوطترين كتابت به اواخر قرن دهم مر  قديمي

از شـش نـسخة موجـود در ايـن          . موجود در اين كتابخانه را به دقت مورد بررسـي قـرار داد            
 تنها  -تر دربارة آن سخن گفته شد       نظر از نسخة چاپ سربي بمبئي كه پيش         صرف -مجموعه

ق و نيـز    1130هـاي    توان سـال    مي  ها به دقت   دو نسخه يادداشت پاياني كاتب دارند و در آن        
 كتابخانة  2211، لازم است از نسخة شمارة       جز اين . ق را به عنوان تاريخ كتابت خواند      1323

در عبارتي كلي به قرن يازدهم تعلق         نويس،   ملي نيز سخن گفت كه طبق مندرجات فهرست       
 قرن اخيـر از     قرينه ديگري كه ظن تعلق اين اثر را به زماني پيش از حدود چهار يا پنج               . دارد

هاي اين اثر در حوزة جغرافياي سياسي اخير ايران است كه            سازد، وجود نسخه    مي  ذهن دور 
  . در ادامه بيشتر به آن خواهيم پرداخت

  
  گيري اثر  مكان شكل3-7

، نوبت به بيان حدس راقم ايـن سـطور دربـارة    پس از سخن دربارة تأخر نسبي تأليف اين اثر   
اي جغرافيـايي از     يـت مؤلـف از حيـث تعلـق وي بـه محـدوده             گيـري آن يـا هو      مكان شـكل  

ترين  مهم. رسد اين اثر در ايران به تأليف درآمده باشد  مي  به نظر . هاي اسلامي است   سرزمين
هـا و    در كتابخانـه   ةد في اسرار المـو    ةالمحببحر   نام و نشاني از       ، نبود قرينه در تقويت اين ظن    
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هـاي تمـدن     است كه بسياري از نسخه    از كشورهايي   مراكز نگهداري نسخ خطي در بسياري       
گمـان راقـم ايـن سـطور آن بـود كـه بـا               . اند هاي ميانه را در خود جاي داده       اسلامي در سده  

وجود انبوه نسخ خطي اسلامي در كشورهاي مسلمان و نيز همسايگاني نظير پاكستان، هنـد،               
 همچون -هايي از اين اثر را سخهعراق، تركيه، تاجيكستان، ازبكستان، مصر و سوريه، بتوان ن        

از همين رو به جستجوي ايـن       .  در اين كشورها نيز يافت     -بسياري از نسخ پرتعداد و پراكنده     
هـاي   هاي منتشرشده از نسخ خطـي كتابخانـه        هاي اينترنتي و فهرست    اثر در بسياري از پايگاه    

هـايي كـه مـورد     فهرسـت ذكـر نـام انبـوه    . نيافـت  ةالمحببحـر  بزرگ دنيا برآمد، اما اثري از      
  ملاحظه قرار گرفت، اين مجال را بـه درازا خواهـد كـشاند و تنهـا بـه برخـي از آنهـا اشـاره                      

فهرست  ،32فهرست المخطوطات العربيه في باكستان    ،  31معجم المخطوطات العراقيه    :شود مي
 المفهـرس  المعجـم   ،33)مجـددي، كـاظمي  (هاي خطي دو كتابخانة شخـصي پاكـستان      نسخه
الـشيخ     بمكتبـه   الاسـلاميه   المخطوطات  فهرس   ،34طشقند في والاسلاميه العربيه  طوطات  للمخ

، 36فهـرس المخطوطـات العربيـه والامازيغيـه       ،  35الجزائـر  -بجايـه   الخاصه  اولحبيب الموهوب  
،   37اليمنيـه   الجمهوريـه    -حـضرموت  بماحفظـه : الاحقـاف   لمكتبه   اليمنيه  المخطوطات    فهرس  
  ،39الوطنيـه  الاسـد   مكتبـه   في المحفوظه العربيه  المخطوطات  فهرس ،  38ه ي وف اص اي  ه  ان  خ  ب  ت  ك دفتر

  بالكتبخانـه  المحفوظـه   العربيـه     الكتب    فهرست   من  ،  40سعود  الملك  جامعه مخطوطات فهرس
 -1936 سـنه  مـن  الـدار  اقتنتهـا  التـي  بالمخطوطـات  نشره: المخطوطات  فهرست  ،   41الخديويه

المخطوطـات    ،  43)المجـاميع (المـصريه     بـدار الكتـب     : بيـة العـر   المخطوطات    هرس  ف  ،  421955
  طــي خ  اي ه ه خ س ن رســت ه ف، 44بيــروت فــي الاميركيــه  الجامعــه  مكتبــه فــي  الموجــوده العربيــه 

نــسخ خطــي مخــزن حميــد ســلطان : فهرســت نــامگوي و 45و ن ه ك ل اد ودآب م ح م  ه راج  ه ان خ اب ت ك
  . 46)ازبكستان(شناسي ابوريحان بيروني  قانستيتو شر

انـد، ايـن ظـن را     هايي كه به طور خاص بر تفاسير قرآنـي متمركـز شـده           دقت در فهرست  
ي  لام الاس ـ ي  رب ع  ال    راث    ت  ل  ل  ل  ام  ش  ال  هـرس   ف  التـوان از      مـي   براي مثال . كند  مي  حتي بيشتر تقويت  

 فهـرس ، و نيـز  48فهرس كتب التفسير،  47ه وم ل ع و ر ي س ف ت ال  طوطات خ م:  رآن ق ال وم ل ع طوط؛  خ  م  ال    
 در ةالمحببحـر   و نبود اثري از   49التفسير:  علوم القرآن الكريم   :الظاهريه  الكتب  دار مخطوطات

نگارنده حتي با اين احتمال كه چه بـسا ايـن اثـر بـدون ذكـر نـام و تنهـا ذيـل                        . آنها ياد كرد  
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 مداخل شبه معرف مذكور را به دقـت بررسـي كـرد،            باشد،درج شده   » تفسير سورة يوسف  «
  .   ذيل آنها نيز نيافتةد في اسرار الموةلمحببحر ااما نشاني از 

  
  گيري  نتيجه- 4
 سـورة   اسـت كـه در آن  عربـي زبان  به صوفيانهزجمله تفاسير ا ةد في اسرار المو ةلمحببحر ا  .1

بـه نثـر و روشـي سـاده و           حكايات عرفاني اشارات و   با استفاده از     در قالبي داستاني و      يوسف
 ماجراي زندگي اين پيامبر الهي را        از طريق تفسير اين سوره،      نويسنده .دلنشين تفسير شده است   

 عرفـاني و    كنـد و آن را بـا بيـان لطـايف و اشـارات               مـي   از ايام كودكي تا پايان زندگي روايـت       
 .آميزد عرفاني مي يحكاياتو  اقوال علما و متصوفه  نبوي واحاديث ،اخلاقي

شده، در    هاي انجام  بنا به بررسي  . از اين اثر تاكنون چهار ترجمه به فارسي ارائه شده است          . 2
هاي ايرانِ فعلي ازجمله آسـتان   هاي خطي اين اثر تنها در مراكز و كتابخانه    حال حاضر نسخه  

  اني نگهـداري قدس رضوي، ملي، دانشگاه تهران، آيت االله مرعشي نجفي و آيت االله گلپايگ      
 .  شوند مي

جايگاه اين تفسير صوفيانه، در مرحلة آغازينِ سنت تفسيرنگاري اسلامي و پيش از ظهور            . 3
وجه قالب رويكرد عرفـاني در ايـن        . شود هاي ابن عربي در عرفان شناخته مي       و بروز ديدگاه  

جـستگي  سـادگي و بر   ) قبـل از قـرن هفـتم      (هاي نخست اسلامي     اثر همچون ديگر آثار سده    
عرفـــان عملـــي در مقابـــل عرفـــان نظـــري و دوري از مفـــاهيم و اصـــطلاحات عارفانـــه و 

 . هاي اخلاقي و پايبندي به شريعت است هاي عالمانه، و نيز اعتنا به جنبه نمادپردازي

 احاديـث    اين اثر در بسياري از ماجراهـا و روايـات تفـسيري، نكـات و اشـارات عرفـاني،                  . 4
رگان ديني و نيز اقوال صوفيه با برخي تواريخ انبيا و تفاسير نخـستين       پيامبر و سخنان ديگر بز    

كـشف الاسـرار و      ازجملـه    - اعم از تفسيرهاي كامل و تفسيرهاي ويژة سورة يوسف         -قرآن
طـور     و بـه    ،روض الجنـان و روح الجنـان      ي نيـشابوري و كـسايي،       قصص الانبيا ،   الابرار ةعد

  المحبـين ةضانس المريـدين و رو ،  صة يوسف ق،  انيس المريدين و شمس المجالس    خاص با   
 .  مشترك استحدايق الحقايقو 

هاي نخست به منزلة مـصادر و مĤخـذ مؤلفـان نـام      درتفاسير مذكور، از برخي تفاسير سده . 5
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از طرف ديگر، محتـواي ايـن اثـر         .  نيست ةد في اسرار المو   ةلمحببحر ا  اما اثري از      برده شده، 
. أويلات شخصي مفسر است و عمـده مطالـب تكـراري اسـت            هاي بديع و ت    فارغ از دريافت  

نكتة ديگر آنكه، علاوه بر نبود هيچ نام و ردي از اين اثر در متون متقدم، قدمت هـيچ يـك                     
  تـرين نـسخة    كه كتابت قديمي    رسد؛ تاجايي   نمي  هاي نخست  هاي موجود نيز به سده     از نسخه 

  نظـر   بـه   با توجه بـه ايـن سـه نكتـه،           . شود ي م  مورد ملاحظه، به نيمة اول قرن دوازدهم مربوط       
اي داشته باشد كه حداكثر چهار يا پنج قرن          رسد اين اثر ماهيتي تدويني، تأليفي و ترجمه        مي

احتمالاً تأليف ايـن اثـر در قلمـرو جغرافيـايي ايـرانِ فعلـي صـورت                 . پيش شكل گرفته باشد   
 .شدهاي مكرر آن نيز به همين حوزه مربوط با  و كتابت،گرفته

  
  ها نوشت پي

: مبحثـي بـا همـين عنـوان در شـاهرودي          . رك ،هاي عمده در تفسير    رويكردها و روش   براي اطلاع از     .1
 .127-108 صص،1380

: ؛ شـاهرودي 156-127 ص، ص ـ1392: پـور   قاسـم . ك.براي اطلاع از متون و تاريخ تفاسير عرفاني، ر . 2
-165 ص، ص ـ 1392: پـور   قاسـم  .ك.فـاني، ر  براي اطلاع دربارة مباني تفـسير عر      . 106-81 صص ،1381

همچنين براي اطلاع دربارة جايگاه تأويل در تفاسـير عرفـاني           . 218-190 صص ،1381: ؛ شاهرودي 209
: نويـا . ك.؛ نيز دربارة چرايي و پيدايش زبان عرفـاني در تفـسير قـرآن، ر              304-221 صهمان، ص . ك.ر

  .20-15ص و ص7-1ص، ص1373
 ،سوره و كامـل   تك،آيه بندي تفاسير عرفاني به تفاسير تك      طبقه  ارائةعبدالوهاب نيشابوري ضمن    . 3

 ،1380 :شـاهرودي . براي اطلاعات بيـشتر، رك    . دهد  مي  شرحي كوتاه از چهار تفسير كامل قرآن ارائه       
 اي در پايـان اثـر خـود دربـاره تفاسـير            شناسـي مفـصل و ارزنـده       او همچنين كتاب  . 328-259صص  
  . 429-353صص ،همان. رك. دهد جام شده درباره آنها ارائه ميهاي ان و پژوهش عرفاني

 1345 در سـال  الـستين الجـامع للطـائف البـساتين      : تفسير سـورة يوسـف     عنوان با اين كتاب  اول چاپ. 4
قصة يوسـف   هاي   هاي اخير اين كتاب با نام      چاپ . توسط بنگاه ترجمه و نشر كتاب صورت گرفته است        

 حـضرت   ةشرحي بـر تفـسير سـور      (جامع اللطائف     نيز  و قصة يوسف و   )ساتينالجامع الستين للطائف الب   (
 از 1385 و ي،از سوي شركت انتشارات علمـي و فرهنگ ـ        1382و   1367هاي     به ترتيب در سال    )يوسف
 محمـد،  معـين، : ك.ر ، ايـن اثـر    ة براي اطلاعـات بيـشتر دربـار       .كاشاني انجام شده است    فيض نشر سوي

  .1327، مهر 7 ةرشما يغما، ،»سفيو سورة تفسير خطي نسخة«
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 از سـوي    1386، بـه همـت سـيدعلي آل داود در سـال             تـاج القـصص   اين كتـاب بـه منزلـة جلـد دوم            .5
  . فرهنگستان زبان و ادب فارسي منتشر شده است

 . فهرست منابع. رك. 6

  كه به درخواست برخي دوستانش نگاشته، جـز بخـشي انـدك،            تفسير بزرگ فراهي  گفتني است از    . 7
دو  و همـين اثـر اسـت كـه     سورة يوسفتنها كتاب كامل و مشهور او مربوط به      . چيزي در دست نيست   

ضـياءالدين  . ق بـه چـاپ رسـيده اسـت        1309 و در هند به سال       1278مرتبه به دستور بهرام ميرزا در سال        
قص و هاي به دست آمـده، بـه رفـع نـا        سجادي، دو چاپ پيشين را ناقص ارزيابي كرد و با افزودن بخش           

  .  به كمك انتشارات دانشگاه تهران همت كرد1384ارائة تصحيحي كامل و جديد از اين اثر در سال 
تفسير  اعم از نظم و نثر، در مقدمة  را سورة يوسف  هاي شرحسيدجعفر سجادي فهرستي از برخي      . 8

  .وهفت  بيست-وشش صص بيست: 1384فراهي، .  رك.ارائه كرده استحدائق الحقائق
ح اين اثر طي طرحي مصوب در شوراي پژوهش سازمان اسـناد و كتابخانـة ملـي در حـال                    تصحي. 9

  . آيد انجام است و نوشتار پيش رو بخشي از نتايج آن به شمار مي
  . فهرست منابع. رك. 10
عبدالوهاب شاهرودي كه نام او در شناسنامة اثر به عنوان پديـدآور درج شـده، اسـتاد راهنمـاي        . 11

. مـنش اسـت    نامـة ايـران    طـور كامـل همـان پايـان         كه مـتن كتـاب بـه        درحالي. كور است نامة مذ  پايان
اي  اي بـر آن نوشـته و در  پايـان آن اشـاره              اي چند صفحه   شاهرودي در اين قالب جديد، تنها مقدمه      

  !و از او تشكر كرده است» فصول اين اثر را پي ريخته»آموخته خود كرده كه  كوتاه به دانش
 آستان ةكتابخان؛ 38545 ة شمارةكتابخانه آستان قدس رضوي، نسخ: اند از  ها عبارت برخي از آن  . 12

 ةكتابخان ـ؛ 49920 ة شـمار ة آستان قدس رضوي، نسخ  ةكتابخان؛  47677 ة شمار ةقدس رضوي، نسخ  
 آستان  ةكتابخان؛    34911 آستان قدس رضوي،     ةكتابخان؛  23331 ة شمار ةآستان قدس رضوي، نسخ   

؛ 1103832 ة شـمار ة مجلـس شـوراي اسـلامي، نـسخ    ةكتابخان ـ؛ 27681 ة شمار ةقدس رضوي، نسخ  
 ة مركزي دانشگاه تهران، نـسخ     ةكتابخان؛  1960 ة شمار ة مركز إحياء الثراث الاسلامي، نسخ     ةكتابخان
بـراي اطلاعـات   . 140 ة شـمار ة ملي، نسخةكتابخان؛ 2211 ة شمارة ملي، نسخ ةكتابخان؛  7469 ةشمار

  .349: 1389؛ همان،141-140: 2، ج1390درايتي،  .ن اثر، ركهاي اي بيشتر دربارة نسخه
دهد كه اين نسبت ناروا و احتمالاً از سـوي    مي اين اثر نشان  مصحح، در مقدمة مفصل و تحليلي       . 13

، انيس المريدين . رك. نويسان برساخته و رايج شده است       مريدان شيخ انصاري، يا كاتبان و فهرست      
1398 :7-13 . 

  .323: 5 ج ،1390تي، دراي. رك. 14
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طلبد كه بـه يـاري خـدا در آينـده بـه آن پرداختـه                  مي  شرح اين موضوع، مجالي مفصل و مجزا      . 15
 . خواهد شد

مندرج در اين اثر كـه در آنهـا مفـسر ضـمن بيـان نظـرات                 هاي   منش با توجه معدود گزاره     ايران. 16
كند، وجهي اسـتدلالي      مي  گر را بيان  پذيرد و وجهي دي     نمي  مختلف مشايخ و مفسران ديگر، آنها را      

هـاي   حال آنكه با توجه به بررسي     ) 61 : 1391منش، ايران. رك. (نيز براي اين تفسير قائل شده است      
  هـاي نخـست هجـري بـه نظـر         بينامتني در بررسي تطبيقي ميان اين اثر و برخي تفاسير و تواريخ سده            

 اساسـاً از    -منش ذكـر كـرده     ه مثالي كه ايران    از جمل  –هاي مذكور    رسد اغلب عبارات و ديدگاه     مي
  .نويسنده نباشد و از مصادر و مĤخذي ديگر وارد اين تفسير شده باشد

  . 118-47: 1391منش،  ايران. براي اطلاعات بيشتر دربارة روش تفسيري نگارنده، رك. 17
 و  ان رف ع و  وف ص  ت  ش  داي  ي  پ  خ  اري  تتوان به     مي  هاي عرفان در اين دوره     براي اطلاع دربارة ويژگي   . 18
هـاي تـصوف     همچنين براي آگاهي از ويژگي    .  از كريم نيرومند مراجعه كرد      آن طور  ت و  ول  ح  ت ر  ي  س

در مقدمـة قاسـم ميرآخـوري بـر         » ميـراث عرفـاني   «توان بـه مبحـث       هاي نخست اسلامي مي    در سده 
  .  سلمي مراجعه كردالتفسير حقايق

. ، رك بارة سير تحـول عرفـاني در تفـسير سـورة يوسـف            عات بيشتر در  براي اطلا  به طور خاص     .19
 ةنويسندگان در اين مقالـه، ضـمن تحليـل رويكـرد عرفـاني در شـرح سـور                 . 1389: پرويني و دسپ  

  .اند هاي مفسران در اين زمينه سخن گفته يوسف در ده تفسير عرفاني بزرگ، از تطور ديدگاه
 بحثـي  ، و آثـار مـذكور  ةد في اسـرار المـو    ةلمحببحر ا ميان  مقايسة دقيق و بررسي وجوه شباهت       . 20

  . مستوفي است كه به ياري خدا در نوشتارهايي مجزا نتايج آن ارائه خواهد شد
هاي انبيا آثار زيادي تاكنون بـه زبـان فارسـي و عربـي               دربارة اسرائيليات در تفسير قرآن و قصه      . 21

 از الاسـرائيليات فـي التفـسير والحـديث    قلي نظيـر  تـوان بـه آثـار مـست       مـي   نوشته شده كه براي مثـال     
 از محمـدبن محمـد ابوشـهبه و         اسـرائيليات و الموضـوعات فـي كتـب التفـسير          محمدحسين ذهبـي،    

داستان يوسف نيـز در     .  از محمدتقي دياري اشاره كرد     پژوهشي در باب اسرائيليات در تفاسير قرآن      
قصة يوسف و زليخا في الأدب الفارسـي و  ابِ كت: برخي آثار مورد توجه قرار گرفته است؛ از جمله    

نامـة كارشناسـي      ، پايـان  2008 از رمضان رمضان متولي در سال         والقرآن الكريم  ةمصادرها في التورا  
در سـال  » بررسي تطبيقي داستان حـضرت يوسـف در تفاسـير تبيـان و كبيـر              «در   ارشد رقيه كشاورز  

از » ستان حضرت يوسـف براسـاس تفاسـير فـريقين         نقد و بررسي اسرائيليات در دا     «نامة    ، پايان 1392
نقد و بررسي اسرائيليات داستان حضرت يوسـف در         «، مقالة   1391فرشته حاجي شاه كرمي در سال       

بررسـي تحليلـي تطبيقـي روايـات     «، و نيز مقالـة  1396از ليلا مرندي در سال     » كشف الاسرار ميبدي  
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  . 1390از محمد سلامي راوندي در سال » قينناظر بر زندگاني يوسف در مصر در منابع تفسيري فري
. تاجران پس از اينكه به مصر رسيدند يوسف را به فوطيفار، يكـي از افـسران فرعـون فروختنـد          «. 22

  )36، 37/ سفر پيدايش.(»فوطيفار رئيس محافظان دربار بود
 .30 و 21: يوسف. رك. 23

 بـه  ملقـب  ،)ق296ي  متـوف  (ترمـذى  ربـش  بـن  حـسن  بن على محمدبن ابوعبداللّهشايد منظور او    . 24
ي يا عبدالواحد بن زيد باشد كه او نيز بـه نقـل از خواجـه عبـداالله انـصاري بـدين لقـب                        ترمذ حكيم

دانـد؛    مـي   البته راقم اين سطور احتمال اخير را بعيد       ). 1362:130 انصاري،. رك(خوانده شده است    
  .د را بدون اين لقب ذكر كرده استچراكه مؤلف در متن مذكور يك جا نام عبدالواحد بن زي

ــز سجــستاني  . 25 ــه محمــدبن عزي ــر متعلــق ب ــا ايــن اث ــوفي (گوي ــان و )ق330مت ، از مفــسران و ادبي
با توجـه   . نام و نشان زيادي از او در دست نيست        .  سوم و اوايل چهارم است      شناسان اواخر سدة   قرآن

غريـب   كـه از وي در دسـت اسـت كتـاب             تنها اثري . رسد از اهالي سيستان باشد      مي  به نامش به نظر   
ادنـه  . براي اطلاعات بيـشتر، رك    ( ناميده شده است      القلوب هةنزها    است كه در برخي نسخه     القرآن

 وي را خلف بن محمـد       حدايق الحقايق ضياء الدين سجادي در توضيحاتي ذيل       ). 42: ق1417وي،  
يري بـه نـام او ترتيـب داده انـد           داند كه علماي آن سـامان تفـس         مي  بن احمد خلف از حكام سيستان     

كنـد چـرا كـه        مي   نيز اين نظر را تأييد     ةد في اسرار المو   ةالمحببحر  متن  ). 861: 1384فراهي،  . رك(
 . آمده است» خلف سجستاني«در عبارتي ديگر، روايتي به نقل از 

بـه قلـم    مدخلي به نام او و      . همچنين رك . 75-9: 1358پورجوادي،  . ركبراي اطلاعات بيشتر    . 26
  .  دانشنامة جهان اسلام در  نصراالله پورجوادي،

  .  26-1: غزالي، بي تا.  رك .براي اطلاعات بيشتر دربارة او مقدمة بدوي بطانه قابل استفاده است. 27
طلبد كـه نظـر    گيري در اين خصوص مجالي مفصل مي شرح اظهارنظرهاي موجود و تحليل و نتيجه    .28

ضوع نوشتاري مستقل است كه بـه يـاري خـدا بـه طـور جداگانـه منتـشر                    مو ،به محدوديت اين مقاله   
 . خواهد شد

: 1386بخـاري،  . هـا و محتـواي آن، رك    براي اطلاعات بيشتر دربارة اين اثر، ساختار، ويژگـي    . 29
17-30.  
  . بيست و دو-نه: 1384 فراهي، . رك براي اطلاعات بيشتر، . 30
سـازمان اسـناد و كتابخانـه ملـي         :  تهـران  ،ج20 ،لعراقيـه معجم المخطوطـات ا    ، مصطفي ،درايتي. 31

  .1398= ق1440 ،ايران
ــدي. 32 ــاءاالله،زاه ــستان   ، حــافظ ثن ــي باك ــه ف ــات العربي ــت،ج2 ،فهرســت المخطوط ــز :  كوي مرك
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  .1380= ق1412 ،ئقالمخطوطات والتراث الوثا
 نـشر مجمـع     : قـم  ،هاي خطي دو كتابخانة شخصي پاكستان      فهرست نسخه  ، محمداقبال ،مجددي. 33

 .1391 ،ذخاير اسلامي

 اوزبكـستان  جمهوريـه   عاصـمه ،طـشقند  فـي  والاسـلاميه  العربيـه   للمخطوطـات  المفهرس  المعجم. 34
                                                     1377=      .ق1419 ،  الاسلاميه المذاهب بين دارالتقريب:  بيروت،مجلدا عشر احد في مترجما

 الخاصـه   اولحبيـب    الموهـوب   الـشيخ       ةبمكتب  الاسلاميه   المخطوطات   فهرس الدين،  د، جمال مشه. 35
                                    .1383 =   .ق1425 ،  الاسلامي للتراث  موسسة الفرقان:  لندن،الجزائر -بجايه

  الملـك عبـد العزيـز،       مؤسـسة   :جـا  ، بـي   فهرس المخطوطات العربيه والامازيغيه    القادري، محمد، . 36
  . تا بي
فهـرس   . الـسقاف  عبدالرحمن شهاب، بن  صالح  عبدالقادربن العيدروس، محمد  بن  حسين  بن  عبداالله. 37

  ه  ب  ت  ك  م:    قـم . ج3اليمنيـه      الجمهوريـه  -حـضرموت  بماحفظـه : الاحقـاف    لمكتبـه  اليمنيـه   المخطوطات    
 :    ران ه ت ؛    ه ي لام الاس ـ طوطات  خ م ل  ل  ه  ي  م  ال  ع  ال  ه  زان  خ  ال ،  ره  س  دس  ق  ري  ب  ك  ال    ي  ف  ج  ن  ال  ي    ش  رع  م  ال  ي    ظم  ع  ال  ه    ل  ال  ه  آي

                                                                                                . 1388=    .ق1430 ،   ي اس وم ل دب ال خ  اري ت وال  ق ائ وث زال رك م ، ه ي ران الاي ه  ي لام  الاس ه وري ه م ج  بال ه ي ارج خ ال وزاره 
                    .ق1304 ،  محمودبك مطبع: سعادت در: ، استانبول ه ي وف اص اي  ه ان خ ب ت ك ر ت دف. 38
 الـسوريه،   العربيـه   ، الجمهوريـه    الوطنيـه   الاسـد     مكتبـه    فـي  المحفوظـه   العربيه    المخطوطات  فهرس. 39

=    .ق1428 ،  الاسـد   مكتبـه    منـشورات : دمـشق .  ج2المخطوطـات،     مديريه   الاسد،  مكتبه   الثقافه،  وزاره
1386.                                    

 -  ات ب ت ك م  ال    وون  ش ـ ادة  م  ع  المخطوطـات   قـسم  اعـداد  ،سـعود  الملـك   جامعـه  مخطوطـات  فهرس. 40
                                    - 13=    -ق14 ،  ود ع س  ك ل م ال  ه ع ام ج:  رياض،ج6 .ود ع س  ك ل م ال ه ع ام ج

                   . ق14-- ،  العثمانيه مطبعه: ج، مصر6،   الخديويه بالكتبخانه المحفوظه العربيه   الكتب  فهرست من. 41
 فـواد  تصنيف،  1955 -1936 سنه من الدار اقتنتها التي بالمخطوطات نشره: المخطوطات  فهرست. 42
                                     .1340=    .ق1383 ،  دارالكتب: ج، قاهره3 .سيد
ــه المخطوطــات فهــرس. 43 ــدارالكتب: العربي ــر، )المجــاميع( المــصريه  ب ــستار مراجعــة و تحري  عبدال

 ،  )لنـدن (الاسـلامي   التـراث   الفرقـان   سـسه مو: لنـدن  ،ج4القوميه؛   الوثائق و دارالكتب:  قاهره .الحلوجي
                                    .1390=    .ق1432

 .خـوري . ق يوسـف  اعـداد . بيروت في الاميركيه  الجامعه  مكتبه في الموجوده  العربيه  المخطوطات. 44
=    .ق1407 ،  الاوسـط  الـشرق  دراسات و العربيه الدراسات مركز بيروت، في الامريكيه جامعه: بيروت
1364.                                    
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ــ ف  ات ق ي ق ح ت ز رك م: و ن  ي ل ، دهو ن ه ك ل اد ودآب م ح م  ه راج  ه ان خ اب ت ك  طــي خ  اي ه ه خ س ن رســت ه ف. 45   ي ارس
  .13-- ، ران اي  ي لام اس  وري ه م ج  ارت ف س  ي گ ن ره ف  ي زن راي
خطــي مخــزن حميــد ســلطان انــستيتو  نــسخ : فهرســت نــامگوي،  ســيدمحمود،مرعــشي نجفــي. 46

  .1377 ،كتابخانه آيت االله مرعشي نجفي:  قم،)ازبكستان(شناسي ابوريحان بيروني  شرق
ي   رب  ع  ال    راث    ت  ل  ل  ل  ام  ش  ال   الفهـرس  ،البيـت   آل موسـسة . ميـة الاسلا ةالحضار  لبحوث الملكي  مجمع. 47

وث  ح ب ل ي  ك ل م ال  ع  م ج م ال:  ان م  ع،ج2 ، ه وم ل ع و ر ي  س  ف  ت  ال  طوطات    خ  م:  رآن  ق   ال  وم  ل  ع. طوط  خ  م  ال    ي    لام  الاس  
  .1367 =  ق1409 ، ت ي ب ال آل  ه س وس م.  ه ي لام الاس  اره  ض ح ال 

  شـؤون  عمـاده  فـي   المخطوطـات   قـسم  فـي   الفيلميـه   المـصغرات   مكتبه   في التفسير  كتب   فهرس. 48
جامعـه    العـالي    التعليم  وزاره: المنوره  مدينه .المكتبات شؤون  عماده ،الاسلاميه   الجامعه    في المكتبات

                                     .1375=    .ق1417 ،  المنوره بالمدينه  الاسلاميه 
: ، دمـشق  التفـسير : رآن الكـريم   علوم الق ـ  :الظاهريه   الكتب    دار مخطوطات فهرس ،ي  ن  غ  دال  ب  ع ر،  دق. 49

                                                     .1341=    .ق1383=    .م1963 ،  العربي العلمي المجمع
  

 منابع 
 به كوشش و    .روض الجنان و روح الجنان في تفسير القرآن       ). 1367(علي   بن ابوالفتوح رازي، حسين  

هاي آستان قـدس     بنياد پژوهش : مشهد. ج20.  ناصح تصحيح محمدجعفر ياحقي و محمدمهدي    
 .رضوي

ــب). ق1417(د  م ح م ن ب د م ، اح وي ه ادن ــ ق ي ق ح ت.  ن ري س ف م ال ات ق طــ ــ ن ب ان م ي ل  ســ :  ه ن دي م. زي خ  ال ح ال  صــ
 .  م ك ح  وال وم ل ع الة ب ت ك م

  . توس: تهران. دسرور مولاييتصحيح محم. طبقات الصوفيه). 1362(انصاري، محمدبن عبداالله 
بنيـاد  : مـشهد . تـصحيح و تحقيـق محبوبـه شمـشيرگرها        ). 1398 (انيس المريدين و شمس المجالس    

 .هاي آستان قدس رضوي پژوهش

. » احمـد غزالـي    بحـر المحبـه فـي اسـرار المـوده         شناسـي تفـسير      روش«). 1391(مـنش، سـمانه      ايران
اسـتاد راهنمـا   ). رشـته علـوم قـرآن و حـديث      . يدانـشگاه خـوارزم   . نامه كارشناسي ارشـد     پايان(

 . عبدالوهاب شاهرودي

بـا  . )جلـد دوم تـاج القـصص      ( المحبـين    ضـةانس المريـدين و رو    ). 1386(بخاري، احمد بن محمد     
 . فرهنگستان زبان و ادب فارسي: تهران. مقدمه و تصحيح سيدعلي آل داود

 . اله المطبوعاتوك : كويت. مؤلفات الغزالي). 1977(، عبدالرحمن بدوي
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 ةمكتبــ: تهــران.  آثــار المـصنّفين  واسـماء المـؤلفين  :  العــارفينيــةهـد ). ق1330 ( ل ي اع م ، اس ـ دادي غ ب
 .الاسلاميه

رويكرد عرفاني بـه داسـتان حـضرت يوسـف در تفاسـير      «). 1389(و سيدعلي دسپ  پرويني، خليل
 . 3شمارة. سال دوم. ادبيات عرفاني. »عرفاني

 . آگاه: تهران. سلطان طريقت؛ سوانح زندگي و شرح آثار احمد غزالي). 1358(االله  نصر پورجوادي،

سـازمان اسـناد و     : تهـران . ج45. )فنخـا (هاي خطي ايران     فهرستگان نسخه ). 1390(درايتي، مصطفي   
 .كتابخانه ملي ايران

. ج12. جتبـي درايتـي   ويراسـتار م  . )دنـا (هاي ايـران     نوشته  فهرستواره دست ). 1389(ــــــــــــــــــــ  
 .كتابخانه، موزه و مركز اسناد مجلس شوراي اسلامي: تهران

 .قلم: تهران. ان رف  و ع رآن  در ق اري ت س ج:  ان م  آس ان ردب ن ).1380(، عبدالوهاب شاهرودي

 . مديد: تهران. پير طوس؛ غزالي و بحر المحبه، كارنامه و روش). 1399 (ــــــــــــــــــــــــــ

انتـشارات  : تهـران ]. 3ويراست[ به اهتمام محمد روشن      .قصة يوسف ).  1382( احمد بن محمد     ،طوسي
 .علمي و فرهنگي

بـا تـصحيحات جديـد و مقدمـه و          . براساس تـصحيح هلمـوت ريتـر      . سوانح.   )1359(احمد    غزالي،  
 . بنياد فرهنگ ايران: تهران. توضيحات نصراالله پورجوادي

: اصـفهان . ترجمـة ابـوتراب حـسيني     . تفسير عرفاني سوره يوسف   : اسرار عشق . )1390( ـــــــــــــــ
 .كنكاش

 ـراز و نياز داستان حـضرت يوسـف، بحـر         . )تا بي( ـــــــــــــــ ترجمـه و   . ةد فـي اسـرار المـو      ةالمحب
 .نا بي: جا بي. تلخيص از محمد موسوي خوانساري

مكتبـه و  :  قـاهره   .ه سـعي و مقدمـه بـدوي طبانـه          ب ـ  .احياء علوم الدين    ).تا  بي( محمدبن محمد     غزالي،
 . مطبعه كرياطه فوترا

بـه كوشـش    . )قـسمت سـوره يوسـف     (تفسير حـدايق الحقـايق       ).1384 ( معين الدين بن محمد    ،فراهي
 .دانشگاه تهران: تهران. جعفر سجادي

 .سخن: تهران. شناسي تفسير عرفاني قرآن جريان). 1392(، محسن پور قاسم

ا،   وره  ش  ر ك   اي  ، س ـ   ون  ن  ا ك    ت  اپ  از چ   ، از آغ    ران  ، اي   ي  رب   ع  ي  اپ   چ  اي  ه  اب  ت   ك  ت  رس ـ  ه  ف). 1344 (مشار، خانبابا 
 . نا بي: تهران. بعد به .   ه1340ر از  ت ش ي ب

 . به سعي و اهتمام علـي اصـغر حكمـت          . الابرار ةعدكشف الاسرار و    ). 1339 ( احمد بن محمد   ،ميبدي
 .  مهرآيينابن سينا؛:  تهران.ج8

 .مركز نشر دانشگاهي: تهران. ترجمة اسماعيل سعادت. تفسير قرآني و زبان عرفاني). 1373(نويا، پل 
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Abstract 
Bahr al-Mahabba fi Asrār al-Mavadda is one of the Sufi 
commentaries in Arabic in which Surah Yusuf (Joseph Chapter) has 
been interpreted in a simple and pleasant prose along with some 
mystical points, allusions, and anecdotes. Four Persian translations of 
the work have been done over the last century due to its appealing 
content and significance. However, no critical review and correction 
of the book or accurate information about it, like its author, time of 
authorship, origin, formation, and its status in the mystic tradition of 
interpreting the Qur'an could be found. This commentary was 
composed with a practical approach to mysticism and in compliance 
with religious law and ethics, within the context of Sufi interpretive 
tradition in the early centuries of Islam (before the seventh century). 
This work, of which there are several editions, is sometimes attributed 
to Abu al-Futuh Ahmad al-Ghazali and sometimes to his older 
brother, Abu Hamed Muhammad. However, it appears that both of 
these ascriptions are wrong. It seems that this work had been compiled 
by collecting and translating some Persian anecdotes and quotations 
from the earlier Islamic commentaries, especially Anis al-Muridin and 
Shams al-Majalis, Ons al-Muridin and Rawdat al-Muhibbin and 
Ghessa-ye Yusuf; works that had been written in Arabic four or five 
centuries earlier. The present study was conducted through examining 
the commentary and its available editions as well as analyzing the 
content of hand-written manuscripts, early centuries’ commentaries, 
and the studies that have been done to date.  
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